
H o j a   i n f o r m a t i v a 

para ciudadanos del EEE y suizos así como sus familiares 
 
� Ciudadanos del EEE y suizos así como familiares de los mismos que residan más de 3 Ciudadanos del EEE y suizos así como familiares de los mismos que residan más de 3 Ciudadanos del EEE y suizos así como familiares de los mismos que residan más de 3 Ciudadanos del EEE y suizos así como familiares de los mismos que residan más de 3 

meses en el territorio federal  tendrán que notificarlo meses en el territorio federal  tendrán que notificarlo meses en el territorio federal  tendrán que notificarlo meses en el territorio federal  tendrán que notificarlo –––– lo más tardar al haber  lo más tardar al haber  lo más tardar al haber  lo más tardar al haber 
transcurrido los 3 meses transcurrido los 3 meses transcurrido los 3 meses transcurrido los 3 meses ––––a la autoridad competente para el establecimiento (Jefe del a la autoridad competente para el establecimiento (Jefe del a la autoridad competente para el establecimiento (Jefe del a la autoridad competente para el establecimiento (Jefe del 
Gobierno Regional o autoridad de administración del distrito).Gobierno Regional o autoridad de administración del distrito).Gobierno Regional o autoridad de administración del distrito).Gobierno Regional o autoridad de administración del distrito).    

 La autoridad en cuestión expedirá a solicitud un certificado sujeto a  costes conforme a 
 la Ley sobre establecimiento y la Ley sobre estancia. 
 
� A familiares que no sean ciudadanos del EEE ni suizos se les expedirá una tarjeta de 

residente sujeta a costes. 
 
� En caso de incumplimiento podrá imponerse una multa. 
 
� Cuando residían en el territorio federal ya antes del 01.01.2006 y siguen residiendo en 

la actualidad, su empadronamiento vigente conforme a la Ley de empadronamiento 
valdrá como certificado y el anterior título de residencia como tarjeta de residente.  

 
� Obtendrán informaciones generales,- p.ej. cuáles son los documentos a presentar -  de 

la autoridad de establecimiento competente o en el homepage del Ministerio Federal 
del Interior bajo www.bmi.gv.at  

 
 
 

I n f o r m a t i o n s b l a t t 

für EWR-Bürger und Schweizer, sowie deren Familienangehörige 
 

����    EWREWREWREWR----Bürger und Schweizer, sowie deren Familienangehörige, die sich länger als 3 Bürger und Schweizer, sowie deren Familienangehörige, die sich länger als 3 Bürger und Schweizer, sowie deren Familienangehörige, die sich länger als 3 Bürger und Schweizer, sowie deren Familienangehörige, die sich länger als 3 
MonateMonateMonateMonate im Bundesgebiet aufhalten, müssen dies  im Bundesgebiet aufhalten, müssen dies  im Bundesgebiet aufhalten, müssen dies  im Bundesgebiet aufhalten, müssen dies ––––    spätestensspätestensspätestensspätestens nach Ablauf der 3  nach Ablauf der 3  nach Ablauf der 3  nach Ablauf der 3 
MonateMonateMonateMonate    ––––    derderderder Niederlassungsbehörde (Landeshauptmann bzw. Bezirksverwaltungs Niederlassungsbehörde (Landeshauptmann bzw. Bezirksverwaltungs Niederlassungsbehörde (Landeshauptmann bzw. Bezirksverwaltungs Niederlassungsbehörde (Landeshauptmann bzw. Bezirksverwaltungs----
behördebehördebehördebehörde) anzeigen. ) anzeigen. ) anzeigen. ) anzeigen.     

 Diese stellt auf Antrag eine kostenpflichtige Bescheinigung nach dem Niederlassungs- 
 und Aufenthaltsgesetz aus. 

 
� Für Familienangehörige, die nicht EWR-Bürger oder Schweizer sind, wird eine 

kostenpflichtige Daueraufenthaltskarte ausgestellt. 
  

� Bei Unterlassung kann eine Geldstrafe verhängt werden. 
  

� Wenn Sie bereits vor 01.01.2006 im Bundesgebiet aufhältig waren und noch sind, gilt 
Ihre aufrechte Meldung nach dem Meldegesetz als Anmeldebescheinigung bzw. der 
alte Aufenthaltstitel als Daueraufenthaltskarte. 

  
� Allgemeine Informationen – z.B. welche Dokumente vorzulegen sind - erhalten Sie von 

der zuständigen Niederlassungsbehörde oder auf der Homepage des 
Bundesministeriums für Inneres unter www.bmi.gv.at. 

Informationsblatt Spanisch/Deutsch 


